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Megjelenik minden vasárnap.

ELŐFIZETÉSI ÁKi Hirdetései! felvétetne!! a Kladéhiv.talbami
Budapest,

IV., SarMantyus-etca 3. s*.
SzerKesztöség és hladőhivatal i

Budapest,
IV., SarKantyus-utca 3. sz,
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Egész évre
Fél évre
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— Uj hittérítők jönnek!
— Legfőbb ideje. A vásárcsarnokban már 

olyan drága, hogy nem lehet a húst megfizetni.
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Olvadt* strófák.
Leakasztom újam limlom, '
Bár ha másnak * fájd dióm,
Miről szólhat e Ms stróia 
A nagy melegrm, fájdalom/

€els itatnak sincsen nyugta 
Folyton türelmetlen kodtk, 
Mázhatnék képmii magéi 
§ egyre — folyton emelkedik.1
Megin&ám a Dana vizét 
Lenyelném a cfefí sarkot,
S mini ezt mag nem teke Let., 
Vágd hozzá nyájas arcot.
Negyven fok van a hőmérőn,
S még hozzá árnyékban* may ki 
De egy mégis megvigasztal;
— JFuszáj épp árnyékban menni?

Gerfjei\ Jfessfl

Tévedés.
Két képpel. — 

i.

— 66 a szerelem?
— A szerelem olyan hiányos elme­

beli állapot* amelyhea az ember arra képes, 
hogy egy nyolcvan kilós hölgyet elnevez 
Pucilimucilinek,

A tífuszjárvány.
A lapok keservesen jajgatnak s a 

budapestiek sírnak, hogy itt a tífusz­
járvány, amely ugyancsak pusztít. Ugyan, 
kérjük szépen, mi ez ahhoz képest, hogy 
a Khuen-kormány többséget kapott.

Jó less egy kis langyos íus 

ti.

Jaj, hisz ez jéghideg!
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oroszleany ordított* «I megát s a zivi kardja 
után kapott, mmekf sátánján nem a zoldafa- 
don, hanem valamelyik másik szobában a te- 
gasea lógta magst iss a rozsda marta, ami* 
Petőfi Sándor, a jeles kelte egy versedbe i 
megírta.

A következe piMaaatbau a finánc, aki 
folytonosan beinhalte magad, m naeHira ugrot­
tal, a hajamat a markodba ragadtai s a ziii 
nedtul elrántani akartai. E zazonban nem 
mentil kennyen, mert en agy saga a kit karód­
dal a nyakamat meg mindig eresen szorítot­
tál izs nem elengedni akartai, A ícrtintek izs 
a fajdalom kevetkeztefben most mar m is 
ordítani kezűül izs segítség után kiabalt&l.

így tertint, hogy a nasznipnak a zegyik 
riszege, amely a szomszid szobába voltai, 
hirtelen berohanta!, míg pedig Haakikaval, a 
zagyim gyenyerú neddel együtt. Izs mindenki 
látni voltai muszáj a tragyikus helyzet, vagyis 
az, hogy in a kevir heigynek a derakad át­
ölelve tartottal, hegy enagysaganak a kit kevir 
karód a nyakam keril volt fonva, izs hogy a 
financ-strazsamester a zenyím hajad hátulról 
a kit kezeddel húztál, miközben, a helgyet 
kiveve, mind ordítottál izs hembettil, set, ha 
in nem csalódsz, a finánc megrugdostál is 
valaki, aki alighanem ín voltai, mert a fajda­
lom a hatsó riszegedbe is irezrti keádtH.

Hankika, a zenyhn ides izs ártatlan ned, 
akit a varatlan látványosság igen milyen iria- 
tettil, a második, vagy a harmadik percben 
ajulva estil essze, úgy hogy et a veleginy a 
zegyik vefilylyel a zudvarra voltai kinytelen 
izs pedig elben kivimii, hogy ott a kút matti 
tegyil s a fejednek a tetejire egy veder hideg 
víz entsil, aminek a hatásod nem is ma­
radt el.

A fináncnak a ned, mikor a helyzet 
megirteftil, szinten hígulta magad; vagy leg­
alább úgy tetted, mintha a zeszműet elresz- 
tettil volna. Ekkor a finánc a zenyim hajad 
eleresztetni s a nedet barom másik úr segítsé­
geddel derítő a udvarra hurcoltál.

' SS

Ifjú PAPANEK DANI
esetei, kaiaadfaé bolondságai és csínytevései.

Mikor a financ- 
strazsamesterneka zivi 
kevir ttejedaza vileminy 
eresztette ki magabol, 
„Jaj, viged vau*, úgy 
tett, mint a za szeginy 
lót, aki sokat issza izs 
aki a sajat lábadon 
nem -tudsz, hogy állsz. 
Megtantorogta magat 
jobbra, megtantorogta 
magat balra, tálán azrrt 
is.hogy szitnizzil, hogy 
merre ájulj el. Midőn 
azonban úgy vette 
iszra, hogy in a meg- 
iepelístól ‘ se jobbra, 
utanna, egyet gombolt 

izs elere kezdett ájulni, ippen szembe ne- 
hetHuek.

Ha a zigaz kell, hogy megvalljal, in 
ebben a pillanatban az tervezted, hogy el ele 
elugrasz izs engeded, hogy a zeseminyek úgy 
tertinjenek, amint tertinni kell. Vagyis, hogy 
i in ram ne eshessil. Miután azonban a gom­
bol atot a cselekvis ilyen hirtelen nem tudta, 
hogy kevessil, a^strazsamestemi egyenesen 
nekem estil is ilyen esisedben a kit karóddal 
a zenyim nyakad elkaptad. Ekkor tertint, hogy 
in á zijedtsignek a halasod alatt itet der ikon 
kaptal, hogy a feMre ne essil s a pisze orro­
dat be nem terjü.

Mindenki, akinek csak egy kis fantazia 
js van, clgombolhtod, -hogy a za helyzet, 
amelybe in onagyságoddal ebben a pillanatban 
ken Ilii, masok elett, aki nam tudtad, hogy 

" megelőzőleg mi tertiníe magat, igen gyanús 
meglehetett. Kitsegteien, hogy aki ebben a 
pazituraban latta minket, csakis azt gombol­
hatta, hogy két erü't szelermes öleli magat 
izs esszeragadozva vagy.

Ebből tehat enkint kevetkez, hogy a 
aeaa^ysaga ürgéd, a üaanc-sti azsamesíer, áfa 
akkor nyitottat be a kis szobába, -mint bess

»ti balra nem supsz
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— Ön, úgy lálsziK, szamainak 
engem.?

— Óh, dehogy; bár igaz, hogy 
véleményem nem irányadó.
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— Az a párocska igyekezik úgy iel­
tűnni, mintha régi házasok volnának, pedig 
bizonyos, hogy nász utón vannak.

— Miből látod ?
— A férfi a pecsenye legjobb falatjait 

a nő a tányérjára rakta.

Kifogás.
^ 1*=^=*=,,=

— Nézze, hajszál a vajban . .
— Ez, kérem, tehénszőr. Mindig adunk j , w . ^ em vagy megelégedve az uj helyed- 
hnz. hoav lássák, müven valódi. °e > •tt vajhoz, hogy lássák, milyen valódi.

A baj sohsem jár egyedül.X7 ,, ,. , ... , ttcui cpvn, ue miiiuig oiy nangosan
VOh ,e‘eg,’ h%Y< a Khu°n-kor- beszélgetnek az uraságék, hogy nem érdeme» 

many uJta nyakunkon ; itt van a tífusz iá. hallgatózni. 1

— Bizony nem vagyok.
— Rosszul bánnak veled ?
— Nem épen, de mindig oly hangosan

áeHenietiesí.
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— Parancsol egy kis fagylaltot, nagysád ? 
— Fagylalt nem kell, de ha szerez egy 

pár cigarettát és egy kis konyakot, az kedves
lesz magától . . .

tvm

— Ez a koaiisz Anti szembe mert ve­
lem szállni. De megmagyaráztam neki a hely­
zetet.

— Mit mondtál neki?
— Arra már nem emlékszem, de a bo­

tom eltörött.

Tragikus hely
Vezető: Ezt a helyet elnevezték a 

szerelmesek poklának.
Idegen: Ah, ezt a csodaszép helyet ? 

Mihez fűződik ez a rémes elnevezés?
Vezető: Mert ét percig sem ülhet­

nek itt anélkül, hogy egy két hernyő ne 
esnék a nyakukba.

— Szégyeld maga, Pista, Terka sokkal 
többet tud ...

— Hát lehet kifogni a nők eszén?

Kegyetlenség.
Azé mondják, hogy a pénzügymi­

niszter a nagy kölcsönt a hajánál fogva 
rántja elő s ha meg lesz, hamorosan a 
nyakára hág.

A Házban.
— Mondja csak főtisztelendö úr, 

miért gorombáskodott úgy a néppárttal?
— Hja, kollega úr, szenteltvízzel nem 

lehet boldogulni.
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Refé«y»*3si s.
— Ivót képpel. —

I

— Mi a különbség közied és a citadella 
között?

— Talán az, hogy én szeretem & saj­
tot, a cila ...

— Az, hogy te birka vagy:
— Mát nyávogd ki, mi V
— Az, hogy ha tőled kölcsön kerek egy 

karénál, te ciszeladsz, de a citadella az — 
már /

— Várjon rád a Bi li — de csak öt 
percig!

—□------
— Alit csinál Zacherlin, ha a tömeges 

rov&rgyitkolásból mcghasonlik önörtmagával ?
— Villámgyorsan megadja a koro . .
— Eszed tokáját! Polostorka vonul!
— Vonulj utána!

— Hát Wagner úrból mi lesz, ha a 
tyúkszemére lépnék?

— Ordítani fog!
— Naggyen jau! Do mi lesz akkor 

belőle ?
— Üvöltsd ki!
— Pofon-Wagner !
— Lépj a tyúkszemére! 

nnnnnanannannangnanaonnnaonnannnn
Előkelőén.

V 8 # d 6 g: Van cápájuk ?
Pincér: Nincs.
Vendég: Van tőkehaluk ?
Pincér: Hteoa, kérem szépen ...
Vend é*,: Van lándzsa.» náluk ?
Pincér: Nem szolgálhatok ...
Vendég: No, hozzon egy Jó gu­

lyást ... Ha "tihrosTialak, kénytelen vagyok 
gulyással beérni...

szobát. . .
Magasra élnett fővel hagyta ei a

Jelek.
Szomorú jelenség, bogv a mai rozsz 

viszonyok közölt nemcsak a iovélhordó- 
lcat, nt mcsak a pénzesembereknt, de meg 
a mandátumokat is megtámadják. Még 
pedig fényes nappal.

Fölösleges.
Ma a föliraü. vita alatt elhangzott 

képvinelöházábeszédeket cséplés alá ven­
nék, az ágén éölösieges volna, meri aligha 
találnának benne — magot.

— A gró tné u.cs, metsző toki atetet ve­
tett reá . . .
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Főaök (szigorúan): Jöpörr idei Az 
hallottam, hogy ön tegnap a lóversenyen
VOit Ó3 . . .

Segéd: Nyertem 500 koronát.
Főnők (mohón): Ah! . . . van hol­

napra is valami jó típpje ?

Számítás.
Ha a kúria a munkapárti mandátu­

mokat megsemmisítené-, tíz-tizenöt millió 
korona kárt okozna a kormánynak.

Azok a férjek.

j

— Soksem jösz haza idején és ha Mo­
rn íösz, akkor is későn jösz . . .

vajat.

Kávéházban.
Kérek egy pohár tejet és egy kis 

Titusszal, vagy tífusz nélkül ?

(Megfejtési határidő: augusztus 6.; 
— Sehwartz Ilonkától. —

I -4 f~\ *

— Tudj’ isten,, de a cukor is édesebb,, 
a feleségem háta mögött csenhetem ..

A mágiáitok között kél köUt kön/vs! sorsolunk ki.
A mulfc számban közölt talány helyes 

megfejtése:
Lőcse. Milano. (Emil.)

Helyesen megfejtették: 4679-en. Az egyik 
jutalmat nyerte: Börőndy Pál, Budapasí. 
a a másikat: Szvitek Róza, Szólóak.

HiiMiimimiiimmiimtwutwnHlw»mnw»muimnuuMi;w*mifemsmswnf»«Mi«feeiMiMW

Felelős szerkesztő: Szentirmay Sása.

Zyinlitt Wiáww F. :ézxHafc»MW>Pgé>»rt%.
Budapest, IV., SaOtzntyw-utoa 3. ixim.
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Olcsó cseh áÉytollak I
5 kilo aj fosztott 9.60 K, Jobb 12.— K. Fehór 
nulla dunyhától! fosztva 18.— K. 24.— K., 
hófehér puha dunyhalo’.l fosztva 80.— K,
36— K. Szétküldés portomontesoa nt.mvát 
mellett. Kicserélés és visszavétel a portókolt- 
Béa megtérítésével. Benedikt Sacnsel, 
Lobe» Hr. 172 bol Pilsen. Böhmen,

*1» Soványság. «I®
tizép, telt tastforni&k, csodatel­
jes kebel nyerhető „Büsteria“ 
(törv. védve) keleti erőporunk 
által, kitüntetve arany éremntei 
Paris «S0Ö, Hamburg ISöí. Berlin 
1S03, ö—S hét alatt 30 rontnvi 
hízást erodínónyez. Jótállás 
ártalmatlanságért. — Szigorúan 
szolid — nőm szédelgés. Számos 
kcszönőirat Ara doboz, haszná­
lati utasítással K 2.75 postán tál v. 
v. utánv. portóv. együtt. Hygien. 
Int. D. Franz Steiner & Go., Berlin 
IDa. Königgräize; sir. 65. FőnUclát 
Aösztrift-Magyai orsz. részére ; 
Török J, Budapest,Kírály-u 12.

SpjUÜB U lüglSlp

Magyarország ez idő szerint a !eg$$a- 
Kg^dhb és Segeiterfediebh képes 
c-lelapja. E Jap a folytonos mulattató 
aktuális képeken és vicceken kívül kö­
zöl még hosszabb elbeszéléseket, illusz­
trált adomákat, alakokat és apróságokat. 
TftLÄ!8¥=SölfÄT& a legválogatottabb, 
melyek megfejtői közt érdekes ajándé­
kokat sorsol ki. Mulattaíáson kívül célul 
tűzte ki, hogy a beözönlő, többnyire ma­

gyarellenes német éiclapokat kiszorítsa.
Eisfezetési =-—■ -■=

3 korona 
- 6 .
... §2

Negyedévre __
Fél évre___
Egész évre ...

lapunk kiadóhivatalában
BUBA PESTEN, J 

l?.S;irksntyiis-a.3. sz.1
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Budapest, SV., Sarkantyus-utc-c

edvezmény az EJNYE BE JÓ 
=olvasóin&ií.

A BCBAFBST politikai napilap, mely múlt évben Ünnepelte 
meg 30 éves fennállását, abból az alkalomból előflsetöl ráesőre 
egy albumot szerkesztett.

Ezen album egy körülbelül 400 oldalra terjedő diszmü, mely érdek­
feszítően adja elő és mutatja be a BUDAPEST és általában az újságírás 30 
éves történetét. Számtalan közlemény foglaltatik benne miniszterektől, állam­
férfiaktól, a legelőkelőbb Íróktól, a BUDAPEST-nek Tolt és jelenlegi munka­
társaitól. Szebbnél szebb érdekes illusztrációk, gyönyört! mCímellékletek teszik 
a könyvet értékessé, minden intelligens emberre nézve élvezhetővé.

A BUDAPEST előfizetői ingyen kapták AjÄ B,jmmjrasiaa 
ezen díszes albumot, melynek bolti ára azonban mr'oM KOPOlSa 
volt. Lapunk ó váséinak ragaszkodását méltányolni akarván, ezen értékei 
albumból néhány száz példányt a BUDAPEST kiadóhivatalától átvettünk és 
azt az EJNYE BE JÓ rendes vevőinek tetemesen leszállított áron, darabenklw

3 koronáért
Ezen összeg előre küldendő be lapunk 

•tón bérmentesen küldjük meg az albumot.
Világos, pontos címet kérünk.

Az „EJÜYE BE JÓ“ kiadóhivatala
BUDAPEST, IV«, SARKAMTYUS-UTCA S. SZÁM.

kiadóhivatalába, annak vétele


